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Tabulka A – hodnotí náročnost tématu, nikoli zpracování

	
	

	Hodnocení náročnosti tématu:
	Úroveň

	                                                                                        
	nadprůměrná
	průměrná
	podprůměrná

	Teoretické znalosti
	x
	
	

	Praktické zkušenosti
	
	x
	

	Sběr a zpracování podkladů a vstupních dat
	x
	
	

	Specifické nároky tématu (originalita, rozsah,
	x
	
	

	statistické zpracování dat, interpretace závěrů apod.)
	x
	
	


Tabulka B – hodnotí úroveň zpracování tématu
	
	

	Kritéria hodnocení práce:
	Úroveň

	
	nadprůměrná
	průměrná
	podprůměrná
	nelze hodnotit

	Splnění cíle práce
	x
	
	
	

	Samostatnost při zpracování
	x
	
	
	

	Metodologická kvalita postupu 
	x
	
	
	

	Úroveň teoretické části 
	x
	
	
	

	Práce s literaturou (citace)
	
	x
	
	

	Úroveň analytické části 
	x
	
	
	

	Adekvátnost použitých metod
	x
	
	
	

	Úroveň návrhu  řešení  (realizace)
	x
	
	
	

	Jazyková úroveň práce 
	x
	
	
	

	Formální úroveň  (text, grafy, tabulky)
	x
	
	
	

	Přehled literatury (rozsah, kvalita)
	
	x
	
	

	Jiné kritérium (novost,  přínos praxi)
	x
	
	
	


Připomínky a otázky k obhajobě:

Teoretická práca je úplne iná, ako jej praktická časť. Naplno sa v nej prejavila racionalita a Vierin vedomostný potenciál. Text je pútavým sprievodcom v problematike alchýmie, prieniku ázijskej kultúry blízkeho východu v stredoveku a ďalekého východu v súčasnosti.

 Prínosom v dnešnej xenofóbnej dobe je poukázanie na koexistenciu moslimskej a kresťanskej kultúry na pyrenejskom polostrove, ktorá vytvorila mosarabské umenie. Je samozrejme otázne, či táto znášanlivosť nebola nutná pre izoláciu umajjovského kalifátu od ostatného islamského sveta? Tak isto je veľmi pútavá prechádzka židovskou Prahou kedysi rozprestierajúcou sa  v blízkosti dnešnej Umprumky. V stati o Mange sa už Viera cítila ako ryba vo vode. Časť zaoberajúcu sa praktickou bakalárskou prácou je nevyhnutné prečítať, aby divák aspoň trochu tušil, o čo v snímku ide. Je tu i pôvodný scenár, ktorý podľa mňa bol omnoho epickejší. I keď je pravda, že ukrýva v sebe zopár chronologických chybičiek. Karlov most Rudolfínskej Prahy zdobia barokové sochy Ferdinanda Maxmiliána Brokofa a Matyáša Bernarda Brauna! Lampár zapaľuje visuté lampy. Čo v nich asi tak horelo, keď petrolej a plyn boli objavené oveľa neskôr? Na olejové lampy boli zas zle prístupné. V tých časoch osvetľovali mestá koše s ohňom alebo fakle. Keď si ale uvedomíme, že najväčším nebezpečenstvom pre tesnú stredovekú zástavbu bol ľahko šíriaci sa požiar, pravdepodobne dali radšej prednosť tme, ako nestráženému verejnému ohňu. 

Autorka tu zároveň dáva nahliadnuť pod pokrievku svojej kuchyne, dokumentuje, ako vznikali postavy následným skladaním viacerých vrstiev. Práca je písaná zrozumiteľným jazykom a opiera sa o hlboké štúdium odbornej literatúry. Drobnou chybou sú malé preklepy, ktoré by určite odhalil jazykový korektor. (napríklad na strane 14. ...na ístě ...) Text bohato sprevádzajú fotografie a ilustrácie. 
Návrh na klasifikaci bakalářské  práce:

Predloženú prácu odporúčam prijať a ohodnotiť známkou A - výborná.

Ve Zlíně dne 27. V. 2009


prof. akad. mal. Ondrej Slivka, ArtD.
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	„SYRAEL“ – animovaný kreslený film


Na sfilmovanie Syrael som sa úprimne tešil. S touto postavou som sa po prvý raz stretol v komédii Martina Friča: „Cisárov pekár a pekárov cisár“ s Janom Werichom v hlavnej úlohe. Svet dvora Rudolfa II. tu bol stvárnený z humorne racionálneho pohľadu. Osobnosť Věry Hrubej sľubovala pohľad z druhého brehu. Vidina tajomného príbehu umelej bytosti na pozadí stredovekého mesta, aktualizovaná očami vyznavačky Manga mala v sebe potenciu zaujať. Žiaľ, rovnako prchavou, ako bola samotná Syrael, bytosť stvorená z mesačného svitu, stala sa nezastihnuteľnou aj samotná autorka. Tak som sa postupne zo školiteľa  stal divákom napäto čakajúcim na dlho sľubovanú premiéru plnú prekvapení, lebo vraj sa medzi časom zmenil už aj dohodnutý scenár. 


Čo som teda vzhliadol na domácej predpremiére? Z krehkej Syrael sa stala sufražetka atómového veku s hlavou ženy na detskom tele. V duchu manga sa na to všetko prizerá chlapec z japonského konzulátu. Syrael sa zmení na strom, o ktorom sa čo to dozvieme až v „príbalovom letáku“ (teoretická práca). Časová tieseň spôsobila, že namiesto dych vyrážajúcej aziatskej animácie zostali na plátne postavy so zarazeným dychom. Animátorka rezignovala na úlohu posúvačky. Tento stav občas narúša vzorne padajúce perie (či lístie? V rozlíšení DVD som to nedokázal prečítať). Výsledný film pripomína lepší animatik. Centrálne kompozície monumentalizujú postavy, o ktorých sa ale v priebehu filmu nič bližšie nedozvieme. Až zo scenára publikovaného v teoretickej práci som vyčítal, že divne posúvané nehybné psovité zviera (kamera naň najazďuje, zatiaľ, čo pozadie od nás odchádza) je sediaci vlk. Veterinár by si to mohol interpretovať, že sa šmýka po zadku, lebo ho svrbí od hlístov. Obrazový patetizmus kombinovaný s anilínovou farebnosťou adrenalínovo balansuje na hranici gýču.  Vo výtvarnej rovine sa tu striedajú tri štýly. Jedovatofarebný mango, jemný titulkový veduto-astrologický (s veľmi kultivovaným písmom) a cez oblaky na  nás žmurká fotografický mesiac. Trošku priťažký mix pre diváka, ktorý sa v tomto guláši márne snaží vyčítať nejaký dej. Vizuálne etno ďalekého východu sprevádza arabská muzika. Poetika sa tak dostáva do žánru postmodernej fantazy. Film chcel osloviť diváka na každom kúsku sveta. Touto kritikou nechcem znevážiť autorkinu prácu, veď pri kreslení a skladaní vrstiev, z ktorých sú zložené postavy a krajina v pozadí, sa musela strašne nadrieť, len chcem upozorniť na starú známu pravdu, že menej je niekedy viac. Ako som už spomínal, najucelenejšie pôsobia titulky. Věra tu použila kultivovaný fond na farebne tlmenom pozadí zloženom z viacerých plánov. Dáva tu do súvisu stredovekú Prahu s Jeruzalemom (ako ju chcel pripodobniť Karol IV.) a prelína ju s astrológiou pestovanou na dvore Rudolfa II., kedy sa dej mal asi odohrávať. Písmo ešte prežaruje pomocou efektov. Ako sú titulky zaujímavé po vizuálnej stránke, tak majú drobné nedostatky po stránke formálnej. Dúfajme, že staré arabské príslovie písané len v španielčine, si diváci nevysvetlia ako varovanie, že v kinosále sa nachádza vírus mexickej chrípky. V závere filmu chýba copyright. (zatiaľ to vyzerá , že jeho vlastníkom je radnica v Zlíne). Pri súčasnej podobe by sa na záver skôr hodilo napísať: Comming soon... Film totiž viac pripomína trailer niečoho, čo v Honkongu ešte len dokončujú. 

Návrh na klasifikaci bakalářské  práce:


Praktickú časť bakalárskej práce navrhujem ohodnotiť známkou D - uspokojivý 

Ve Zlíně dne  27. V. 2009 



prof. akad. mal. Ondrej Slivka, ArtD.
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